
"[iцензiйнийдоговiр J\Ъ П3 0 5 3 0 5 6
м. КиТв о3 ll JL року
Товариство з оtбмеженою вiдповiдальнiстю (ЕкспЕРТУс тЕк), в особi керiвника групи
ВiДДiЛУ ШiеНТСЬКОГО cePBicY ШРеЙДер Марини Олександрiвни, яка дiе на пiдставi,щовiреностi
Ns 04 ВiД '15,08,il022|,Р,,ДаЛi- кЛl|-.|ЕН3lАР>, з однiет сторони, та дЕрждвнЕ пlдприемство"нАцlоНАлЬНиЙ АкАдЕмlчний тЕАтР опЕри тА БАлЕту укрАiни IMEHI т.г.шЕвчЕнкА,,
в особi генеральногоlдИРеКТора - художнього керiвника Чуприни Петра Яковича що дiе на пiдставiСтатуту, далi- кЛll|ЕН3lАТ>, з iншоТ сторони, надалi разом - (стоРОНИ>, уклали цей !оговiрпро насryпне:

1. Предмет Договору1,1, л|цЕнзlАt) надае лlцЕн3lАТУ невиклlюЧну лiцензiю (право) на використання (надалi -(ЛlЦЕНЗlЯ>) програмного забезпечення (надалi- кПРоГРАМА>), а' саме:

Лiцензiя

11рограмне забезпечення Вксгrертус
J]ержзакупiвлiза piBHeM VlP (надання права на
l]икористання)'l2 Mic.

Разом

опис предмета закупiвлiзгiдно iз класифiкатором дко21-2о15: 48510000-6 Пакетикомунiкацiйного програмного забезпечення.
1,2, .Щоговiр не передбачае надання лlцЕнзlАТовl проГрАмИ у володiння або розпорядженнячи власнiсть та не передбачае надання Л ЕнзlАту права продати або вiдчужrц irr""способом прогрАмУ або оприлюднити ( секретну iнформацiю щодопромислоВого, комерЦiйногО або науковогО еслення, моделi, формули,процесу, а так car\4o не передбачае наданн видавати сублiцензiю на

використанняt ПРОГРАМИ.

1,3, лlцЕн3lАР гаранryе, що BiH е единим власником авторських таlабо сумiжних прав щодопрогрАмИ та фап корисryвання прогрДмоЮ лlцЁiзlдТУ за даним
,ЩоговороМ не може якоТ шкоди будь яким TpeTiM особам без окремого
дозволу ЛlЦЕНЗlАРА.

2. Лiцензiйна винагорода
2,1, 3а надання.пlцЕнзlТ на використання прогрАмИ, передбаченоТ цим,Qоговором,ЛlЦЕНЗlАТ ВИПЛаЧУе ЛlЦЕНЗlАРОВ| винагороду (лiцензiйну винагороду), у cyMi 10 500,оо(десять тисяч п'я.гсот гривень 0О копiйок) ,рr""rr.- '

2,2, Виплата лlцЕнзlАтОМ лiцензiйноТ винагороди здiйснюеться шляхом безготiвкового
перерахунКу коштiВ на банкiвсЬкий рахунОк ЛlL{ЕН3lАРА, вказаний у цьому,Щоговорi, згiдно
рахунку ЛlЦЕН3lАРА.

2,3, оплата лiцензiйноТ винагороди мае здiйснюватися лlцЕн3lАТоМ шляхом одноразового
платежу BcieT суми, зазначеноТ в п,2,1 цього .Щоговору.

2,4, лlцЕнзlАТ зобов'язуеться оплатити повну суму цього,Щоговору не пiзнiше З0 календарних
днiв з дати отримання доступу до ПРОГРАN4И.-

2,5, Bci розрахунки за цим,Щоговором здiйснюються у нацiональнiй валютi УкраТни.
2,6, Отримання лllцЕн3lТ на використання програмного забезпечення пiдтверджуеться

вiдповiдним ,\lcoM.
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3.,1.

3. Порядок постачання програмного забезпечення
сторонИ домовились, що наданням Лll-{Ен3lАтУ лlцЕн3li вiдповiдно до L|ього !оговору е

постачання програмноТ продукцiТ в розумiннi пунlту 261 пiдроздiлу 2 роздiлу ХХ кПерехiднi

положеннЯ> ПодаткоВого кодексУ УкраТни. При цьому пiд програмною продукцiею

розумiеться Прогрдммд як результат комп'ютерного програмування у виглядi онлайн-

cepBicy i досryпу до нього.

Поставка прогрдмИ здiйснюеться шляхом надання лlцЕнзlАТУ досryпу до ПРОГРАМИ з

використанням мережi lHTepHeT в TaKi термiни:

. протягом 3 (трьох) календарних днiв з дати оплати лlцЕнзli (зарахування суми

лiцензiйнот винагороди на банкiвський рахунок ЛlL{Ен3lАрА) або пiдписання цього

,Щоговору (отримання л l цЕнзlдРОМ пiдп исаного примiрника Договору) ;

о з нэступного дня пiсля закiнчення попереднього строку вИкоРиСТаННЯ ПРОГРАМИ;

. з дати вказаноТ ЛlЦЕН3lАТОМ У замовленнl.

З урахуванням cTpoKiB, якi вказанi в п 3.2, лlцЕн3lАР надсилае унiкальний код для аlсивацii

досryпу до Програми на насryпну електронну пошту, вказану Лll-{ЕН3lдТОtvl:

operaukr@ukr.net.

Фаtсом надання лlцЕн3lТ е отримання ЛlЩЕН3lАТОМ унiкального коду для акгивацiТ

доступу до ПРОГРДМИ (далi- укц), про що складаеться Дп здачi-прийня,гтя прав

iнтелекryальноТ власностi (далi - Alfi).

Протягом 5 (п'яти) календарних днiв з дати вiдправлення У(Щ лlцЕн3ll\Р надсилае

лlцЕн3lАтУ два примiрники Акту, пiдписанi з боку лlцЕнзlАрА.

лlцЕнзlдт пiдписуе дКТ та направляе один його примiрник лlцЕн3lдру.

дfi вважаеться пiдписаним сторондМИ, якщо протягом 30 (тридцяти) капендарних днiв з

дати ДКТУ лlцЕн3lдР не отримае примiрник Акту, пiдписаний з боку лlцЕн3lАТА, або

повiдомлення вiд ЛlЦЕН3lАТА про неотримання YlЦ.

строк Лiцензii починае свiй перебiг з дати надання Лiцензiт (направлення Уl(д лlцЕн3lАром
ЛlЦЕНЗlАТУ), що вiдповiдае датi АКТУ.

4. Права та обов'язки CTOPIH
лlцЕнзlдР зобов'язуеться передати Лll-{ЕН3lАту лlцЕН3lЮ на програмне забезпечення в

порядку i в строки, встановленi цим Договором,

лlцЕнзlдр надае можливiсть використання ПрогрАми в межах Лiцензiт i (5ере на себе

зобов'язання здiйснювати доопрацювання прогрАмИ, оновлення, пiд,гриlчtку, iнформацiйне
поповнення, якi реалiзуються в електроннiй формi.

лlцЕн3lдР мае право контролювати порядок використання ПРоГРАми лl1_1ЕН3lАТоМ, а

також вiдповiднiсть такого використання умовам,Щоговору.

лlцЕн3lдР не несе вiдповiдальностi за несанкцiоноване використання ЛlL{ЕН3li третiми

особами з вини або необережностiЛlЦЕНЗlАТА.

лlцЕнзlдр не несе вiдповiдальностi за будь якi збитки, що виникли внаслi,tцок неналежного

використання чи вини або необережностi ЛlЦЕН3lАТА.

лlцЕнзlдт мае право використовувати прогрАмУ на пiдставiлlцЕнзli в]4ключно в своТй

внутрiшнiй дiяльностi i в межах, передбачених цим !оговором.

лlцЕн3lдт не мао права передавати, продавати, сублiцензувати чи iншим чином надавати

право на використання ПРОГРАМИ TpeTiM особам,

лlцЕн3lдт не мае права вживати дiй та iнших спроб, спрямованих на копitовання,

модифiкування, декомпiлювання (перетворення об'епного коду у вихiдний текст),

деасемблювання (аналiз iдослiдження об'епного коду) прогрАми, або iншим чином

дослiджувати програмний код таlабо модифiкувати його.

3.2,

3.3,

3.5.

3.6.

з,7.

3.4,

38.

4,1.

4.2

4.3.

44,

45.

4.6

4,7

48.
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4,9, лlцЕн3lАl- використОвуе iнформацiю, яка розмiщена у ПРОГРАМl та приймае будь-якi
рiшення Hct свiй розсуд, враховуючи ризики.

4,10, л|цЕн3lАl-зобов'язуеться оплаТити повну суму цього rQоговору не пiзнiше ЗО календарних
днiв з дати отримання доступу до ПРОГРАМИ.-

5. Вiдповiдальнiсть CTopiH
5,1, лlцЕнзlАF' гарантуе, що BiH володiе BciMa правами, необхiдними для надання Лlt_|ЕНЗlТ напiдставi цыэго,Щоговору, i лlцЕнзlАТ не порушуе прав iнтелепуальноТ власностi TpeTix осiб,використоЕlуючи ПРОгрАмУ в межах лlц 

=H3lT.5,2, В разi порушенЬ законодавСтва у сфеРi авторсЬ говору з бокулlцЕн3lАТА лlцЕн3lАР мае право в односторо ати даний,Щоговiр таприпинити дiю.Пll-{ЕН3lТ, повiдомивши про це Лl повiдомленням абоелектроннс|ю поштою за 3 (три) календарнi днi до запланованоТдати розiрвання. В цьомувипадку !оговiр вважаеться розiрваним iз дати, зазначенот в письмовому чи електронномуповiдомленtнi, сума лiцензiйнот винагороди не повертаеться.
5,3, ЛlЦЕНЗlАР ocTi За бУдь-якi збоТ в роботi обладнання лl1{Ензlдтд,НеМОЖЛИВО АМИ ЧИ ЗбОТ У iT Роботi, що nor'".bHi зi збоями у роботi чивiдсутнiстю жi lHTepHeT у ЛtЦВНЗlПТП.
5,4, лlцЕн3lАр не несе вiдповiдальностiза дотримання (належне отримання) лlцЕнзlдтом

прав таlабо дозволiв на використання об'еtсiв iнтелепуальноТ власностi (зокрема
ПРОГРаМНОГО ЗабеЗПеЧеННЯ), необхiдних для досryпу i кЪристування прогрдмою наобладнаннi Лl ЦЕН3lАТА.

6. Обставини непереборноТ сили
6,1, сторонА звiлt,няеться вiд вiдповiдальностi за невиконання (неналежне виконання)

зобов'язань за Llим ,Щоговором, якщо доведе, що таке невиконання сталося внаслiдок форс-мажорних обставин.

6,2, Форс-мажорнимlи обставинами визнаються TaKi обставини як надзвичайнi ситуацiТ
техногенного, природного або екологiчного характеру, aBapiT в системах електропостачання,
руйнування цих систем, виклlиканi, 3окрема, землетрусами, повенями, ураганами тоlло,тривала вiдrэу_тнiсть електроенергiТ та iHTepHeTy з незалежних вiд cTopiH причин, вiйськовi дiТ,заколот, страйк, MacoBi заворушення, безл ади i iншi протиправнi дiТ, повiнь, пожежа,
антитерориотичнi операцiТ, землетрус i iншi стихiйнi лиха, вiйна, вiйськовiдiТ,
неконтрольованi, протиправнiдiТ i апи вандалiзму TpeTix осiб, революцiйнiдiТ, громадськi
3аворушення, к€lрантин, акти або дiт органiв державного управлiння, прийнятгя законних або
ПiДЗаКОННИХ alfiiB, ЯКi ПРЯМО впливають на неможливiсть виконання сторондми умов цього
,Щоговору, Tcr будlь-якi iншi надзвичайнi обставини.

6,3, сторонА, ,]ка потрапила пiд дiю форс-мажорних обставин та виявилася внаслiдок цьогонеспроможною Еtиконувати зобов'я3ання 3а цим,Qоговором, зобов'язана в письмовiй формiпроiнформуlзати про це iншу СТОРОНУ.
6,4, Настання обставин непереборнот сили для будь-якот iз cToplH повинне бути пiдтверджене

письмовим с;ертифiкатом Торгово-промисловот Палати Укратни або регiональними торгово-
промисловиlии палатами.

7. Антикорупцiйне застереження
7.1. При виконаннi своТх зобов'язань

або посередники не виплачують, Х;:rffi:I"
яких грошовt,tх ксlштiв або передачу цiнност
опосередковано, будь-яким особам 3а вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дiйз метою отруlмання обiцянки неправомiрноТ вигоди або отримання неправомiрноi'r"rод" 

"iдтаких осiб.

7,2, При виконанt{i своix зобов'язань за .Щоговором, СТОРоНИ, Тх афiлiйованi особи, працiвники
або посередники не здiйснюють дiТ, що квалiфiкуються застосовним для цiлей.Qоговору
3аконодавСтt}ом, як даваннЯ/одержання хабара, комерцiйний пiдкуп, а також дiТ, що
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7.3,

8.2,

7,4

8.,1.

8.3.

порушують вимоги чинного законодавства та мiжнародних акгiв про протидiю легалi3ацiТ

(вiдмиванню) доходiв, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з

корупцiею.

у разi виникнення у Сторони пiдозри про те, що вiдбулося чи може вiдбутися порушення

умов цього Роздiлу, вiдповiдна сторонА зобов'язана повiдомити iншу СТОРоНУ в

письмовiй формi. У письмовому повiдомленнi СТоРоНА зобов'язана пOслатися на фапи
або подати матерiали, що достовiрно пiдтверджують або дають пiдстави пр|ипускати, lлО

вiдбулося чи може вiдбрися порушення будь-яких положень вка3аного вище пункry цього
роздiлу iншою стороною, iT афiлiйованими особами, працiвниками або посередниками.
Пiсля надiслання письмового повiдомлення, вiдповiдна СТоРОНА мае право зупинити

виконання зобов'язань за !оговором до отримання пiдтвердження, що пор)/шення не

вiдбулося або не вiдбудеться, яке надаеться не пiзнiше 14 календарних днiв 3 моменry
отримання повiдомлення.

у разi вчинення однiею iз cToplH дiй, заборонених у цьому Роздiлi, та/або неотримання
iншою сторонОЮ у встановлениЙ !оговором TepMiH пiдтвердження, lло порушення не

вiдбулося або не вiдбудеться, iнша сторонА мае право зупинити виконання !оговору на

будь який строк, письмово повiдомивши про це iншу СТОРОНУ.

8. lншi умови
flоговiр набувае чинностi вiд дня його пiдписання iдiе до повного виконанн!а зобов'язань
СТОРОНАМИ, згiдно ст,631 l-]K.

Bci змiни та доповнення до цього.Щоговору матимуть силу, якщо вони викоl{анl письмово та
завiренi пiдписами уповноважених представникiв та печатками CTOPlH. ПрlопозицiТ щодо
змiн та доповнень розглядаються СТоРонАмИ протягом 20 календарtlих,l1нiв.

!окументообiг здiйснюеться в електронному або паперовому виглядi.

9. Реквiзитита пiдписи CTOPIH

ЛlЦЕН3lАР:
тоВ (ЕкспЕРryс тЕк)

02002, м. КиТв, вул. РаТси ОкiпноТ,4-Б
едрпоу 44т 25954, lпн 447 259526538

UA323S08050000000026000785743 в ПАТ
< Райффайзен Банк Аваль>
Тел.: 044 586 56 06

ЛlЦЕН3lАТ:
дЕржАвнЕ пlдприемствс)
"НАЦlОНАЛЬН И И АКАДЕ.JtЛlLl НИ И ТЕАТР
опЕри тА БАлЕry укрАIни lMEHl
т.г.шЕвчЕнкА"

01054 м. КиТв, вул. Володими])ська, буд,50,
сдрпоу 02224531
lпн 022245326590
Св. платника податку Ns 2:00118248
р/р 26007187808 АБ <Укргазб,анк>
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